
PICOPLIS
®

LA PERFEZIONE RIDISEGNATALA PERFEZIONE RIDISEGNATA
PERFECTION REDESIGNED  –  LA PERFECTION REDESSINÉE   –   PERFEKTION IN NEUER AUFMACHUNG

La plissettata senza confini
Boundless pleated system – Plissée sans confins – Plissee ohne Barrieren
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5 -3/+11mm senza biadesivo
-3/+11mm without double-tape
-3/+11mm sans Adhésif double face 
-3/+11mm ohne Doppelklebeband

*

Cassonetto
Box
Caisson
Kasten

Barra maniglia
Handle bar
Barre poignée
Griffleiste

Spazzolino
Brush
Brosse
Bürste

Profilo di riscontro (opzionale)
Side profile (optional)
Profil latéral (option)
Seitenprofil (Option)

Sezione verticale – Vertical section
Section verticale – Vertikaler Schnitt

Sezione orizzontale  – Horizontal section
Section horizontale – Horizontaler Schnitt

Rete
Mesh
Toile
Netz

Profilo Compensatore
Adjuster profile
Profil adaptateur
Ausgleichsprofil

Biadesivo 
Double-tape
Adhésif double face 
Doppelklebeband

Guida
Guide
Coulisse
Führungsschiene

Guida bassa
Lower guide
Coulisse basse
Niedrige Führungsschiene

Sezione verticale – Vertical section
Section verticale – Vertikaler Schnitt

Sezione orizzontale  – Horizontal section
Section horizontale – Horizontaler Schnitt

PICOPLIS
®

Picoplis® unisce l’eleganza del telo plissettato all’innovazione tecnica e alla praticità 
della famiglia Scenica®, ulteriormente impreziosita da un assemblaggio semplice e 
da montaggi pratici e veloci. Restano invariate tutte le caratteristiche della brevettata 
serie di prodotti, come l’assenza totale di binario inferiore e profilo di chiusura e la 
possibilità di blocco della rete in qualsiasi posizione. Il tutto con ingombri davvero 
ridotti che consentono l’ installazione di questa zanzariera in uno spazio di soli 25mm!

Picoplis® combines the elegance of the pleated mesh with technical innovation and the 
convenience of the Scenica® family, further enhanced by simple assembly and quick 
and easy mounting. Remain unchanged all the features of the patented products, as 
absolutely no low and side rails and the possibility to stop the handle bar at any desired 
position. And all of this despite a room required for the installation of 25mm only!

Picoplis® allie l’élégance de la toile plissée avec l’innovation technique et la commodité 
de la famille Scenica®, encore renforcée par un assemblage simple et un montage 
rapide et facile. Restent inchangées toutes les fonctionnalités de ces produits 
brevetés, comme l’absence totale de rail inférieur et de profil de fermeture ainsi que 
la possibilité de bloquer la barre poignée dans la position désirée. Le tout avec un 
encombrement véritablement réduit qui permet d’installer la moustiquaire dans un 
espace de 25 mm seulement!

Picoplis® kombiniert die Eleganz eines Plissee mit den bekannten technischen 
Neuheiten und der Handlichkeit der Scenica® Familie, welche mit ihrer einfachen und 
raschen Montagemöglichkeit glänzt. Alle bekannten Merkmale dieser patentierten 
Serie bleiben unverändert, wie das vollständige Fehlen einer unteren Schiene und 
eines Abschlussprofils, sowie der Möglichkeit, die Griffleiste in jeder gewünschten 
Position festzustellen. Und das alles bei einer sehr geringen Einbautiefe von nur 25mm!

CARATTERISTICHE TECNICHE – TECHNICAL CHARACTERISTICS
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES – TECHNISCHE  MERKMALE
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10 mm14 mm*

Design ultra-sottile
Ultra-thin design
Design ultra-fin
Ultradünnes Design

Nessun binario a pavimento
No ground rail

Pas de rail au sol
Keine Bodenschiene

Regolazioni in altezza e larghezza
Up and side adjustments

Réglages en hauteur et largeur
Anpassungen in Höhe und Breite

Si ferma in tutte le posizioni
Stops at all positions
Blocage dans toutes les positions
Bleibt in jeder Position stehen

-3/+11mm senza biadesivo
-3/+11mm without double-tape
-3/+11mm sans adhésif double face 
-3/+11mm ohne Doppelklebeband

*

Cassonetto – Box – Caisson – Kasten

Guida – Guide – Coulisse – Führungsschiene

Profilo compensatore – Adjuster profile – Profil compensateur – Ausgleichsprofil

Barra maniglia – Handle bar – Barre poignée – Endleistenprofil

Rete – Mesh – Toile – Netz

Compensatore – Adjuster – Régulateur – Ausgleicher

Gruppo di spinta – Push group – Groupe de pression – Klemm–Stift

Cuffia – End cap – Coiffe – Endkappe 

Profilo di riscontro* – Side profile* – Profil latéral* – Seitenprofil*

Guida mobile – Moving rail – Coulisse mobile – Bewegliche Schiene

Supporto cassonetto – Box support – Support caisson – Kastenhalterung

Piastra a pavimento* – Floor plate* – Plaque pour le sol* – Griffleisten–Anschlag*

Tappo coprivite – Hole cap – Bouchon couvre–trou – Bohrungsabdeckstöpsel

Spazzolino – Brush – Brosse – Bürste

Tappo compensatore – Adjuster end cap – Bouchon compensateur – Ausgleichsstöpsel

* Complementare - Complementary - Complémentaire - Zubehör



Installazione facile in 4 rapidi step
4 step quick-and-easy installation
Installation facile en 4 étapes seulement
Einfache Installation in 4 schnellen Schritten

1
Installare il profilo compensatore.
Install the adjuster profile.
Installer le profil adaptateur.
Das Ausgleichsprofil installieren.

2
Installare il supporto cassonetto.
Install the box support.
Installer le support caisson.
Die Kastenhalterung installieren.

La zanzariera è pronta all’uso!
The flyscreen is ready for use!
La moustiquaire est prête à être utilisée!
Das Fliegengitter ist bereit für die Benutzung!

5/10 min

Tempo medio di installazione.
Average time of installation.
Temps moyen d’installation.
Durchschnittliche Installationszeit.

3
Inserire la zanzariera.
Insert the insect screen.
Introduire la moustiquaire.
Das Fliegengitter einsetzen.

4
Fissare la guida sul compensatore.
Attach the guide to the adjuster profile.
Fixer la coulisse sur le compensateur.
Die Führung auf dem Ausgleichsprofil 
befestigen.

www.bettio.it - info@bettio.it

Accessori disponibili in grigio e bianco - Accessories available in grey and white 
Accessoires disponibles en gris et blanc - Zubehör in den Farben Grau und Weiss erhältlich

Misure di realizzazione – Dimensions
Dimensions – Abmessungen

Colori alluminio – Aluminum colors
Couleurs aluminium – Aluminiumfarbe

Battenti – Leaves
Battants – Flügel

Base - Base 
Base - Basis

Min Max

1 ≤ 1800 mm 500 x 580 mm 1800 x 3000 mm
2 ≥ 1801 mm 1000 x 580 mm 3600 x 3000 mm

PICOPLIS® è realizzabile se l’altezza è superiore di almeno 8 centimetri dalla 
base di ciascun battente.

The height of PICOPLIS® must always be 8 cm taller than the basis of 
each leaf.

La hauteur de PICOPLIS® doit toujours être 8 cm plus grande que la base de 
chaque battant.

Die Höhe von PICOPLIS® muss stets 8 cm größer sein als die Breite jedes 
einzelnen Flügels.


